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• Launched 26 June 2013
• Statistical machine translation in the data centre
• State-of-the-art… at the time

MT@EC



Building sentences in statistical MT



The AI Revolution:

Neural Machine Translation



Building sentences in neural MT



The Connecting Europe Facility – funding programme 2014 -2020

TRANSPORT
€26.25bn

ENERGY
€5.85bn

TELECOM

Broadband
€170 M

Digital 
Service 

Infrastructures
€970 M *

CEF Regulation
The Connecting Europe Facility (CEF) is a regulation 
that defines how the Commission can finance 
support for the establishment of trans-European 
networks to reinforce an interconnected Europe.

* - 100 M Juncker Package

CEF Telecom Guidelines
The CEF Telecom guidelines cover the specific 
objectives and priorities as well as eligibility 
criteria for funding of broadband networks and 
Digital Service Infrastructures (DSIs).

CEF Work Programmes
Translates the CEF Telecom Guidelines in 
general objectives and actions planned on a 
yearly basis. 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013R1316&from=NL
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=OJ:JOL_2014_086_R_0014_01&from=EN
https://ec.europa.eu/inea/sites/inea/files/c_2016_5768_1_annex_en_v1_p1_861116.pdf


eJustice Portal

Justice, home affairs and 
citizens' rights

ODR Open Data

Science and 
Technology

Business

BRIS

CEF Digital at a glance

etc.

Funding at EU LEVEL 
(Commission)

Employment and 
Social Rights

EESSI

Funding for the

MEMBER STATES

IDENTIFY

with eID

SIGN

with eSignature

INVOICE

with eInvoicing

EXCHANGE

with eDelivery

TRANSLATE

with eTranslation

Typically 'deployment' projects 
at national level 
(up to 75% of eligible cost)









For more information: help@cefat-tools-services.eu



﻿Risolvere i problemi 
linguistici!

Solve your language 
problems!

Lösen Sie Ihre 
Sprachprobleme!

Résoudre vos 
problèmes de langue!











DGT

It all 
starts 
here:



DGT





 Commission 
 Parliament 
 Council 
 Court of Justice 
 Court of Auditors 

 Economic and Social Committee
 Committee of the Regions
 European Central Bank 
 European Investment Bank, 
etc.





2209 users in MS



46 Services 
connected 
(end Q1 2019)

DSIs REQUESTS_NR PAGES

Open Data Portal 3 771 791 301 777

Better Regulation Portal 321 307 990 348

Web Client 132 506 2 219 530

EU Parliament Pre-Processing 132 121 1 767 101

Poetry pre-processing 119 877 1 676 827

INEA Research Alps 104 543 4 930 516

eProcurement 64 875 3 890

EU Council pre-processing 50 929 389 871

EU Committees pre-processing 42 844 272 622

EU Court of Justice 38 448 4 163 143

EUR-Lex 27 292 2 654

EU Presidency Translator 19 111 716

JRC INSPIRE Project 16 643 3 494

EU Translation Centre 9 396 76 072

Internal Market Information System 9 327 3 367

CNECT Consultations 7 214 422

N-Lex 4 734 1 282

Transparency 4 141 97

EUIPO 3 556 59 426

Unified Litigation Management 2 126 2 418

Online Dispute Resolution 2 041 881

Rapex Publications 1 896 24 084

TED Procurement 1 778 5 956

Outlook plugin 1 328 2 831

Social Media Complaints DORIS 1 009 1 146 683

Word plugin 974 339

Marine EEA 904 206

Networkpresidents 780 278

ATM (OP) 607 1 391

Data4Impact_PPMI 514 192 995

EUSurvey 434 1 844

EExchange Social Security Information 149 2

COR_EESC_WWW_preview 119 16

MICE CEF eTranslation Project 90 19

JRC EMM 82 1

iADAATPA 82 592

PLATA 56 1 391

IRMA (DG JUST) 43 4

Gen. Product Safety Directive 42 19

CIRCA-BC 26 859

EJUST 23 90

ELRC_Support 18 0

European Enrich 12 31

EESSI CZ 7 2

HD MAD 4 14

AT4LEX XML editor for EP 4 2

GOVIT Comunicazione 3 0

Single digital gateway 2 0



41 million pp 
in 2018

18 million 
pages Q1 2019



CEF eTranslation - how can you get involved?

• Try eTranslation: https://webgate.ec.europa.eu/etranslation

• Integrate eTranslation in your online public service: 
https://ec.europa.eu/cefdigital/wiki/display/SDBX/How+to+submit+a+translation+request+via+the+
CEF+eTranslation+webservice

• Share with us your requirements and needs:

 contact: help@cefat-tools-services.eu

 Help us improve the service by providing data: www.lr-coordination.eu

• Get funding for collaborative projects (co-funded by EC at 75% of eligible costs):

- resource projects on stimulating language resource provision to eTranslation

- integration projects on integrating eTranslation into multilingual, cross-border digital services:

https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/cef-telecom/apply-funding

https://webgate.ec.europa.eu/etranslation
https://ec.europa.eu/cefdigital/wiki/display/SDBX/How+to+submit+a+translation+request+via+the+CEF+eTranslation+webservice
mailto:help@cefat-tools-services.eu
http://www.lr-coordination.eu/
https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/cef-telecom/apply-funding


Thank you!


